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 الأصل: بالإنكليزية
 7024 أأغسطس 72التاريخ: 

 
 
 

 المعني بتطوير نظام لشبونة الفريق العامل
 )تسميات المنشأ(

 
 العاشرةالدورة 

لى  72جنيف، من   7024 أأكتوبر 12اإ
 
 

عمشروع اتفاق لشبونة 
َ
 بشأن تسميات المنشأ والبيانات الجغرافية المراج

عداد مان من اإ  ةالأ

ليه فيما يلي  .2 "الفريق بعبارة متابعة للدورة التاسعة للفريق العامل المعني بتطوير نظام لش بونة )تسميات المنشأأ( )المشار اإ
لى 71العامل"( التي عُقدت في جنيف في الفترة من  ، أأعد المكتب الدولي للمنظمة العالمية للملكية الفكرية 7024 يونيو 72 اإ

فلبية لطلب  LI/WG/DEV/9/2 الوثيقةعلى النحو الوارد في  المراجَعو  اففا  لش بونة )الويبو( نسخة منقحة من مش 
ة في المراجَعالفريق العامل ووفقاً لإرشادافه في فلك الدورة. ويرد مشو  اللائحة التنفيذية بصيغته 

ومشو  اللائحة  المراجَع. وترد ملاحظات فوضح مختلف أأحكام مشو  اففا  لش بونة LI/WG/DEV/10/3 الوثيقة
 على التوالي. LI/WG/DEV/10/5و LI/WG/DEV/10/4 التنفيذية في الوثيقتين

ويذكَّر بأأن الفريق العامل يس تعرض النظام الدولي لففا  لش بونة بشأأن حماية تسميات المنشأأ وتسجيلها على الصعيد  .7
ليه فيما يلي  لى تحسين  بعبارةالدولي )المشار اإ المزيد من الأعضاء مع الحفاظ  لس تقطابنظام لش بونة "اففا  لش بونة"( سعياً اإ

لىتحقيقاً لذلكعلى مبادئ اففا  لش بونة وأأهدافه. و  طاره ف  "2: "ما يليكاففا  لش بونة مراجعة  ، يسعى الفريق العامل اإ نقيح اإ
دراج "7؛ "القانوني الحالي مكانية  "1"أأحكام فنص على أأن نظام لش بونة ينطبق كذلك على البيانات الجغرافية؛  واإ دراج اإ واإ

 انضمام منظمات حكومية دولية.

وافقت جمعية اتحاد لش بونة في دورتها التاسعة والعشين  للتقدم المحرز في الدورة السابعة للفريق العامل،  ومواصلً  .1
بشأأن  جَعالمرا على عقد مؤتمر دبلوماسي لعتماد اففا  لش بونة 7021 في سبتمبر قدتن( التي عُ ي)الدورة العادية العش 

 حدد اجتما  اللجنة التحضيرية المواعيد المحددة لهذا المؤتمر ومكاني، وس  7022 عام في تسميات المنشأأ والبيانات الجغرافية
 .(LI/WG/DEV/7/6 الوثيقةمن  21و 21 انعقاده )الفقرتان
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  اللجنة التحضيرية للمؤتمر ووفقاً لخارطة الطريق التي وافق عليها الفريق العامل في دورفه الثامنة، س يُعقد اجتما .4
عداد نالدبلوماسي بموازاة الدورة العاشرة للفريق العامل. ووفقاً لما اففُق عليه في فلك الدورة، س  صيركز الفريق العامل على اإ

لى من الجانب التقني لعرضهما على المؤتمر الدبلوماسي، وع فيذيةومشو  اللائحة التن  المراجَعمن مشو  اففا  لش بونة  كل
وينبغي أأن فقتصر الاقتراحات والمناقشات على  المسائل المحسومةولن فعُاد مناقشة . فقليص عدد القضايا العالقة حيثما أأمكن

 (.LI/WG/DEV/8/6 الوثيقةمن  21و 22 )الفقرتان القضايا العالقة

ه التاسعة بصيغته التي اعتمدها الفريق العامل في دورف من ملخص الرئيس 21 الفقرةوكما ذُكر في  .2
(، يتعين على الفريق العامل بحث القضايا العالقة التالية في دورفه العاشرة بغية LI/WG/DEV/9/7 الوثيقة)

 عددها: فقليص

 ته؛وديباج  المراجَععنوان مشو  اففا  لش بونة  "2"

 "؛22"2 المادةأأوجه فطبيق  "7"

 شأأ الجغرافية العابرة للحدود؛( المتعلقتين بمناطق المن 4)2 المادة( و 7)7 المادةمضمون  "1"

يدا  طلب بموجب  "4"  (؛7)2 المادةمسأألة الحق في اإ

دراج رسوم محافظة؛2("1)74 المادة(، و 1)1 المادةو  1()ب(7)2 المادة "2" مكانية اإ  " وما يتصل بها من أأحكام تخص اإ

دراج أأحكام اففا  لش بونة الحالي  "6" عادة اإ مكانية اإ  ؛اد لش بونةالمتعلقة بمساهمات أأعضاء اتحاإ

دراج رسوم فردية؛ 2(4)2 المادة "2" مكانية اإ  وما يتصل بها من أأحكام تخص اإ

لى 7)1 المادة( ونقل 2)1 المادةمسأألتا الحفاظ على  "1"  ؛6 المادة( اإ

شارة  "1" لى نو  أ خر من الحماية الموسعة4(7)22 لمادة، عندما فقُرأأ مقترنة با3(1)20 المادةمسأألة اإ فوس يع فلك  أأو ، اإ
 الحماية؛

 ( )انظر مرفق هذه الوثيقة(؛1)22 المادة()أأ( و 2)22 لمادةالخيارات العديدة المتعلقة با "20"

 والأحكام المتعلقة بتلك المسأألة؛ 22 المادةمن  45مسأألة مشو  البيان المتفق عليه والوارد في الحاش ية  "22"

 سميات العامة؛المتعلقة بالحماية من اكتساب طابع الت  27 المادةمضمون  "27"

 لعلامات التجارية؛ل السابقة قو الح( المتعلقة بضمانات 2)21 المادةمضمون  "21"

لى )7)21الحفاظ على المواد من  امسأألت "24" دخال فعديلات لحقة في 4( اإ  ؛لتلك المادة 26( والحاش ية 7)22 المادة( واإ

ثر الرفض؛7)26 المادةمضمون  "22"  ( المتعلقة بالتفاوض اإ

نهاء فدريجيةالمتعلقة بضرورة وضع فترة  22 المادةمضمون  "26"  ؛اإ
                                                

1
عادة ترقيم فقرات المادة  لى اإ  (.1)2 ()ب( المادة7)2 ، أأصبحت المادة2 نظراً اإ

2
عادة ترقيم فقرات المادة  لى اإ  (.6( و)2)2 ( المادة4)2 ، أأصبحت المادة2 نظراً اإ

3
لى حذف المادة   (.7)20 ( اإلى المادة1)20 (، أأعيد ترقيم المادة2)20 نظراً اإ

4
 (.7)22 ( فتضمن نصاً مشابهاً للمادة4)21 اإلى أأن المادةتجدر الإشارة  

5
لى حذف الحواشي من   لى  2نظراً اإ  .2اإلى الحاش ية  4، أأعيد ترقيم الحاش ية 1اإ

6
لى حذف الحواشي من   لى  2نظراً اإ  .4اإلى الحاش ية  2، أأعيد ترقيم الحاش ية 1اإ
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 قائمة حصرية أأم غير حصرية لأس باب الإبطال؛ 7(7)21 المادةمسأألة ترس يخ  "22"

لزامي على  "21" ضفاء طابع خياري أأم اإ  (؛1)2 القاعدةمسأألة اإ

دراج  "21" علان نية الانتف4)2 القاعدةمسأألة اإ بيان  أأو ا  فيما يخص تسمية منشأأ مسجل( التي فأأذن لطرف متعاقد طلب اإ
 جغرافي مسجل؛

 ؛8"1("2)2 القاعدة بموجبمسأألة فعزيز الشفافية  "70"

 (.2)1 القاعدةمبلغ الرسوم في  "72"

لى اس تمرار فطبيق اففا  لش بونة  .6  المراجَعفي اففا  لش بونة  أأطرافاً حالما فصبح جميع الدول الأعضاء فيه  الراهنونظراً اإ
مكانية فعديل جمعية اتحاد لش بونة للائحة الذي قد يُ  عتمد في المؤتمر الدبلوماسي، يمكن كذلك للفريق العامل أأن ينظر في اإ

طار اففا  لش بونة الحالي قدر الإمكان مع أأحكام  الحاليالتنفيذية الخاصة باففا  لش بونة  بغية مواءمة الأحكام المطبقة في اإ
ذ  المراجَعاففا  لش بونة  ن فلك التعديلات س تتيح التطبيق المبكر لتلك الأحكام.عند اعتماده. اإ  اإ

لى: .2 ن الفريق العامل مدعو اإ  اإ

بحث القضايا المذكورة في أأن ي  "2"
 أأعلاه؛ 2 الفقرة

مشو  أأن يكون على وأأن يوافق  "7"
ومشو  اللائحة  المراجَعاففا  لش بونة 

البحث الذي يجريه الناجمين عن  التنفيذية
 نيؤلفاالنصّان اللذان هما " 2وفقاً للفقرة "

ساسي للمؤتمر الدبلوماسي  الاقتراح الأ
بشأأن  المراجَعالمعني باعتماد اففا  لش بونة 

 ؛تسميات المنشأأ والبيانات الجغرافية

جمعية اتحاد لش بونة وأأن يوصي  "1"
باتخاذ التدابير اللازمة لتعديل اللائحة 

التنفيذية الخاصة باففا  لش بونة الحالي، 
 أأعلاه. 6 الفقرةلمذكور في على النحو ا

 ]يلي ذلك المرفق[

 

                                                
7

لى التغييرات المدرجة في المادة  لى المادة7)21 دة، أأعيد ترقيم الما21 نظراً اإ  (.2)21 ( اإ
8

لى حذف القاعدة  لى القاعدة1("2)2 "، أأعيد ترقيم القاعدة7("2)2 نظراً اإ  ".7("2)2 " اإ
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 المرفق

 [بشأأن تسميات المنشأأ والبيانات الجغرافية المراجَعاففا  لش بونة ]مشو  

 قائمة المواد

 [الديباجية]

 أأحكام تمهيدية وعامة :الأول الفصل

 فعابير مختصرة :2 المادة
 الموضو  :7 المادة
 الإدارة المختصة :1 المادة
 الدوليالسجل  :4 المادة

 والتسجيل الدولي الطلب :الثاني الفصل

 الطلب :2 المادة
 التسجيل الدولي :6 المادة
 الرسوم :2 المادة
 مدة صلاحية التسجيل الدولي :1 المادة

 الحماية  :الثالث الفصل

 الالتزام بالحماية :1 المادة
 الحماية بموجب قوانين الأطراف المتعاقدة والصكوك الأخرى :20 المادة

 الحماية فيما يخص تسميات المنشأأ المسجل والبيانات الجغرافية :22 ادةالم
لى تسمية عامة[ :27 المادة  الحماية من ]اكتساب طابع التسمية العامة ]التحول اإ
 الضمانات الخاصة بحقو  أأخرى :21 المادة
نفاذ :24 المادة جراءات وس بل الإ  اإ

خرى المتعلق :الرابع الفصل  ة بالتسجيل الدوليالرفض والإجراءات الأ

 الرفض :22 المادة
 سحب الرفض :26 المادة
 الاس تخدام السابق :22 المادة
خطار منح الحماية :21 المادة  اإ
 الإبطال :21 المادة
 التغييرات والتدوينات الأخرى في السجل الدولي :70 المادة
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دارية :الخامس الفصل  أأحكام اإ

 أأعضاء اتحاد لش بونة :72 المادة
 لجمعيةا :77 المادة
 المكتب الدولي :71 المادة
 الشؤون المالية :74 المادة
 اللائحة التنفيذية :72 المادة

 المراجعة والتعديل :السادس الفصل

 المراجعة :76 المادة
 فعديل بعض المواد في الجمعية :72 المادة

حكام الختامية :السابع الفصل  الأ

لى هذه الوثيقة :71 المادة  الانضمام اإ
 تاريخ نفاذ التصديق والانضمام :71 المادة
 ظر التحفظاتح :10 المادة
 2162 وثيقةفطبيق اففا  لش بونة و  :12 المادة
 النقض :17 المادة
 والتوقيع عليها الوثيقةلغات هذه  :11 المادة
 الإيدا أأمين  :14 المادة
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 ]الديباجية

ن ]الأطراف المتعاقدة[  اإ

لى فنقيح  ذ فقر بالحاجة اإ قانوني للنظام الذي أأنشيء بموجب اففا  لش بونة مع الحفاظ على مبادئه وأأهدافه وتحديث الإطار الاإ
ليهما،  والاستناد اإ

دراج أأحكام ب  مكانية انضمام منظمات حكومية دولية،شأأن ورغبة منها في اإ  اإ

 وافقت على مراجعة اففا  لش بونة كما يلي:[قد 

 الأول الفصل
 أأحكام تمهيدية وعامة

 2 المادة
 صرةتالمخ تعابير ال 

 وما لم يذُكر خلاف ذلك صراحة: الوثيقةلأغراض هذه 

" اففا  لش بونة بشـأأن حماية تسميات المنشأأ وتسجيلها على الصعيد الدولي لش بونة "اففا  عبارةفعني  "2"
 ؛2121 أأكتوبر 12المؤرخ في 

 ،2162يوليو  24كما هو مُراجع في اس توكهولم في " اففا  لش بونة 2162 وثيقةفعني عبارة "و  "7"
 ؛2121سبتمبر  71ومعدل في 

 هذه الوثيقة؛كما هو موضو  بموجب وفعني عبارة "هذه الوثيقة" اففا  لش بونة  "1"
ليها في  "4"  ؛72 المادةوفعني عبارة "اللائحة التنفيذية" اللائحة التنفيذية المشار اإ
، 2111 مارس 70في المؤرخة  اففاقية باريس لحماية الملكية الصناعيةوفعني عبارة "اففاقية باريس"  "2"

 ؛بصيغتها المنقحة والمعدلة
 ؛"2"(2)7 المادةفي لما ورد  فعني عبارة "تسمية المنشأأ" تسمية وفقاً و  "6"
 "؛7("2)7 المادةفي لما ورد غرافي" بيانًا وفقاً الج يانالب وفعني عبارة " "2"
جموعة كم 4كتب الدولي وفقا للمادة الم  يحتفظ بهالسجل الدولي الذي وفعني عبارة "السجل الدولي"  "1"

أأيًا كان شكل الدعامة التي تحفظ عليها لتسميات المنشأأ والبيانات الجغرافية،  رسمية للبيانات المتعلقة بالتسجيلات الدولية
 البيانات؛ فلك

 ؛ن في السجل الدوليالمدوَّ وفعني عبارة "التسجيل الدولي" التسجيل الدولي  "1"
 ولي؛الدتسجيل ال طلب" طلب وفعني كلمة "ال "20"
ل" الم وفعني كلمة " "22" ن سجَّ  في السجل الدولي وفقاً لهذه الوثيقة؛المدوَّ
 (؛7)7 المادةفي ا ورد وفعني عبارة "منطقة المنشأأ الجغرافية" منطقة جغرافية وفقاً لم "27"
 تشملها؛ أأو متعاقدة مجاورةوفعني عبارة "منطقة جغرافية عابرة للحدود" منطقة جغرافية فقع في أأطراف  "21"
 في هذه الوثيقة؛ منظمة حكومية دولية تكون طرفاً  أأو وفعني عبارة "الطرف المتعاقد" كل دولة "24"
ي فقع الذ أأو فيه منطقة المنشأأ الجغرافية" الطرف المتعاقد الذي فقع طرف المنشأأ المتعاقدوفعني عبارة " "22"

 حدود؛فيه منطقة المنشأأ الجغرافية العابرة لل
 ؛1 للمادةوفقاً  يعينَّ نًا ابارة "الإدارة المختصة" كيوفعني ع  "26"
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يخوّل لهم قانون طرف المنشأأ المعنويين الذين  أأو ن" الأشخاص الطبيعيينو وفعني كلمة "المس تفيد "22"
 ؛بيان جغرافي أأو اس تخدام تسمية منشأأ المتعاقد 

في هذه  ظمة الحكومية الدولية الأهل لأن فصبح طرفاً وفعني عبارة "المنظمة الحكومية الدولية" المن "21"
 ؛"1("2)71 للمادة وفقاً  الوثيقة

 وفعني كلمة "المنظمة" المنظمة العالمية للملكية الفكرية؛ "21"
 للمنظمة؛ عاموفعني عبارة "المدير العام" المدير ال "70"
 .ب الدولي" المكتب الدولي للمنظمةوفعني عبارة " المكت "72"

 7 ةالماد
 الموضو 

 على ما يلي: الوثيقةفنطبق هذه  ]تسميات المنشأأ والبيانات الجغرافية[ (2)

 ةأأي أأو ،تش تمل عليه أأو فتأألف من اسم منطقة جغرافيةو تسمية محمية في طرف المنشأأ المتعاقد  ةأأي "2"
لى فلك المنطقة وتسُ تخدم  فعود المنطقة الجغرافية حيث  فلكفي سلعة ما بمنش ئها لتعيين تسمية أأخرى يعُرف أأنها تشير اإ

لى البيئة الجغرافية، بما في ذلك العوامل الطبيعية والبشية أأساساً  أأو اً كلي اخصائصه أأو نوعيتها  ؛، التي أأكسبت السلعة شهرتهااإ

أأي بيان  أأو ،يش تمل عليه أأو أأي بيان محمي في طرف المنشأأ المتعاقد ويتأألف من اسم منطقة جغرافيةو  "7"
لى فلك المنطقةي ه يعُرف أأنأ خر   اً سماتها الأخرى أأساس أأو شهرتها أأو نوعية السلعة ا حيث فعوددد سلعة ما بمنش ئهيح، و شير اإ

لى منش ئها الجغرافي  .اإ

( من أأراضي 2) الفقرةفي كما ورد وصفها فتأألف منطقة المنشأأ الجغرافية يجوز أأن  [الممكنة]مناطق المنشأأ الجغرافية  (7)
طرف المنشأأ المتعاقد. ]ل يس تثني ذلك فطبيق هذه  أأراضي مكان في أأو جهة أأو من منطقة أأو كملهاطرف المنشأأ المتعاقد بأأ 

( والتي فتأألف من منطقة جغرافية عابرة للحدود، وذلك مع 2) الفقرةفي كما ورد وصفها على منطقة المنشأأ الجغرافية الوثيقة 
 [.(4)2 المادةمراعاة 

 1 المادة
 الإدارة المختصة

دارة هذه يعيّنن كل في أأراضيه وعن التواصل مع المكتب الدولي بموجب  الوثيقة طرف متعاقد كيانًا يكون مسؤولً عن اإ
اللائحة التنفيذية. ويخطر الطرف المتعاقد المكتب الدولي باسم فلك الإدارة المختصة وبيانات الفصال بها، على و  الوثيقةهذه 

 النحو المنصوص عليه في اللائحة التنفيذية.

 4 المادة
 السجل الدولي

ن التسجيلات الدولية يح  بموجب اففا   وأأ  الوثيقةبموجب هذه  التي تجرىتفظ المكتب الدولي بسجل دولي يدوّ 
 كليهما، والبيانات المتعلقة بهذه التسجيلات الدولية. أأو 2162 وثيقةلش بونة و 
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 الثاني الفصل
 والتسجيل الدولي الطلب

 2 المادة
 الطلب

 فود  الطلبات لدى المكتب الدولي. يدا []مكان الإ  (2)

بيان  أأو لتسجيل الدولي لتسمية منشأأ ا(، يود  طلب 1) الفقرةمع مراعاة  ]الطلب الذي فودعه الإدارة المختصة[ (7)
 جغرافي لدى الإدارة المختصة باسم:

 المس تفيدين؛ "2"
 حقو  أأخرى فتصل بتسمية المنشأأ  أأو نيتمتع بالأسس القانونية لتأأكيد حقو  المس تفيدي كيان قانونيأأو  "7"

وبغض النظر عن الشكل تشكيلها  كانالمس تفيدين، أأيًا  مجموعة منتجين تمثل أأو جمعية أأو مثل اتحاد ،البيان الجغرافي أأو
 .فتقدّم بهالذي القانوني 

ليه في  لكيان القانونيا أأو يجوز للمس تفيدين )أأ( مباشرة[ الكيان القانوني أأو ]الطلبات التي يودعها المس تفيدون (1) المشار اإ
يدا  الطلب7("7) الفقرة ذا سمح " اإ  .طرف المنشأأ المتعاقد بذلك تشيع اإ

علان يقدّمه الفرعية )أأ(  الفقرة تسري )ب( ويجوز للطرف سمح بذلك. ي تشيعه أأن يفيد الطرف المتعاقد شرط اإ
يداعه  ذا أأدلي بالإعلان في وقت  أأو مهانضما أأو فصديقهوثيقة المتعاقد أأن يدلي بذلك الإعلان عند اإ في أأي وقت لحق. واإ

يدا   ذا  الوثيقةنافذاً لدى دخول هذه الإعلان الانضمام، أأصبح  أأو التصديقوثيقة اإ حيز النفاذ في الطرف المتعاقد المعني. أأما اإ
التاريخ الذي يتسلم فيه المدير بعد نافذاً الإعلان أأصبح حيز النفاذ في الطرف المتعاقد،  الوثيقةأأدلي بالإعلان بعد دخول هذه 

 .بثلاثة أأشهر علانالإ  عامال

يدا  طلب مشترك في حالة منطقة جغرافية عابرة للحدود[ (4]) مكانية اإ في حالة منطقة منشأأ جغرافية فتأألف من  )أأ( ]اإ
تعاقد واحد بالشتراك طرف منشأأ م كالتصرف منطقة جغرافية عابرة للحدود، يجوز للطرفين المتعاقدين المجاورين أأن يتفقا على 

دارة مختصة يتفقان على فعيينها.في  يدا  طلب من خلال اإ  اإ

ليه الكيان القانوني أأوأأيضا  يجوز للمس تفيدين )ب( يدا  ذلك الطلب، على أأن تكون 7("7) الفقرةفي  المشار اإ " اإ
ليه بالإعلانجميع الأطراف المتعاقدة المجاورة قد أأدلت   ()ب(.[1) الفقرةفي  المشار اإ

لزامية الواجب  ]المحتويات الإلزامية[ (2) دراجها تحدد اللائحة التنفيذية العناصر الإ لى  فياإ ضافة اإ في فلك المحدّدة الطلب اإ
 (.1)6 المادة

دراجها يجوز العناصر الخيارية التي للائحة التنفيذية أأن تحدّد ايجوز  ]المحتويات الخيارية[ (6)  الطلب. فياإ
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 6 المادة
 التسجيل الدولي

بيان  أأو س تلم المكتب الدولي طلب تسجيل دولي لتسمية منشأأ ي ن أأ ما  [الفحص الشكلي لدى المكتب الدولي] (2)
البيان الجغرافي في  أأو سجل تسمية المنشأأ ي في اللائحة التنفيذية،  حسب الأصول وكما هو منصوص عليهجغرافي 

 الدولي. السجل

المكتب الدولي الذي يس تلم فيه تاريخ ال (، يوافق تاريخ التسجيل الدولي 1) الفقرةمع مراعاة  ]تاريخ التسجيل الدولي[ (7)
 لطلب.ا

تمل العناصر[ (1) ذا لم يتضمن الطلب جميع العناصر التالية: ]تاريخ التسجيل الدولي للطلبات غير المك  اإ

 الطلب،مودعي  أأومود   ،(1)2 المادةفي حالة  ،أأو تحديد الإدارة المختصة "2"

ليه الكيان القانونيديد المس تفيدين وعند الاقتضاء ففاصيل تح "7"  "،7("7)2 المادةفي  المشار اإ

 لتمس له التسجيل الدولي،البيان الجغرافي الذي يُ  أأو تسمية المنشأأ  "1"

 البيان الجغرافي، أأو السلع التي فنطبق عليها تسمية المنشأأ  أأو السلعة "4"

ن   المكتب الدولي أ خر العناصر الناقصة.فيه س تلم ي ي الذتاريخ يوافق ال تاريخ التسجيل الدولي فاإ

كل تسجيل دولي ويخطر به الإدارة فأأخير ينش المكتب الدولي دون ]نش التسجيلات الدولية والإخطار بها[  (4)
 المختصة لكل طرف متعاقد في التسجيل الدولي.

 2 المادة
 الرسوم

سمية منشأأ وبيان جغرافي لتسديد الرسم المحدد في اللائحة الدولي لكل ت  يخضع التسجيل ]رسم التسجيل الدولي[ (2)
 التنفيذية.

تحدد اللائحة التنفيذية الرسوم الواجب دفعها مقابل التدوينات  ]رسوم التدوينات الأخرى في السجل الدولي[ (7)
 يل الدولي.أأية معلومات أأخرى خاصة بمحتويات التسج  أأو شهادات أأو الأخرى في السجل الدولي وفقديم مس تخرجات

مكانية] (1)] ذا كانت  لمحافظة علىرسم يتعين دفعه ل وضعيجوز للجمعية  [محافظةفرض رسم  اإ المبالغ كل تسجيل دولي، اإ
لى "2("1)74 المادةفي المبينّة المصادر من   [.، وفي حدود ذلكالخاصتحاد الاغير كافية لتغطية نفقات " 4" اإ

مخفضة فيما يتعلق ببعض التسجيلات الدولية لتسميات المنشأأ، وفيما يتعلق  اً رسوم فضع الجمعية ]تخفيضات الرسوم[ (4)
من البلدان  أأو عندما يكون طرف المنشأأ المتعاقد دولة ناميةة للبيانات الجغرافية، ول س يما ببعض التسجيلات الدولي

 نمواً. الأقل
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 رسم الفردي[ال]( 2])

 أألف الخيار

علان، بأأن المدير طرف متعاقد أأن يخطري يجوز لأ  لى أأراضيه الحماية الناجمة عن التسجيل الدولي  العام، بموجب اإ لن تمتد اإ
ذا سُدد رسم لتغطية تكلفة الفحص الموضوعي للتسجيل الدولي. ل اإ د مبلغ هذا الرسم الفردي في الإعلان ويمو  اإ كن فغييره يحدَّ

علانات لحقة قليمية للطرف المتعاقد  أأو وجب التشيعات الوطنيةالمطلوب بم ز أأن يتعدى هذا الرسم المبلغ. ول يجو في اإ الإ
لى ذلك، يجوز للطرف المتعاقد أأن يخطر المدير العام، بموجب  بعد خصم الوفورات الناجمة عن الإجراء الدولي. ضافة اإ واإ

علان، بأأن الحماية الناجمة عن التسجيل الدولي س تخضع لمتطلبات المحافظة عليها   .تجديدها ولتسديد رسوم وأأ اإ

 باء الخيار

مكانية للأطراف المتعاقدة  فتيحيجوز للجمعية أأن   لتسجيلات الدولية.ل  تغطية تكاليف الفحص الموضوعيل اعتماد رسوم فردية اإ

تسديد الرسم الفردي بمثابة التخلي عن الحماية في أأراضي الطرف المتعاقد عدم يعدّ  [رسم فردي تسديدعدم ]أأثر  (6)
 [الرسم.يشترط دفع الذي 

 1 لمادةا
 مدة صلاحية التسجيل الدولي

لى أأجل غير مسمى تكون ]التبعية[ (2)  المنشأأ تسمية ة حمايعلى أأن من المفهوم أأن  ،التسجيلات الدولية سارية المفعول اإ
ذا أأصبحت التسمية التي فتكون منها تسمية المنشأأ أأو يتكون منها البيان الجغرافي المسجل  أأو المسجل فعود غير مطلوبة اإ

 طرف المنشأأ المتعاقد.بيان الجغرافي غير محمية في ال 

دارة المختصةيجوز  )أأ( ]الإلغاء[ (7) لكيان ل  أأو لمس تفيدينل  ،(1)2 المادةفي حالة يجوز و  ،المتعاقدالمنشأأ طرف لدى  للاإ
ليه لقانونيا دارة المختصة لدى  يجوزو  ،"7("7)2 المادةفي  المشار اإ ولي ن المكتب الدأأن فطلب م، المتعاقد المنشأأ  طرفللاإ

لغاء التسجيل الدولي  .اإ

 يتأألف منه بيان جغرافيالذي أأصبح البيان  أأو تسمية منشأأ مسجلتأألف منها ف أأصبحت التسمية التي ل في حا )ب(
لغاء أأن فطلب الإدارة المختصة لدى طرف المنشأأ المتعاقد يعيّن على في طرف المنشأأ المتعاقد، غير محميّين  اإ

 الدولي. التسجيل

مكانية فرض رسم محافظة[ (1]) ذا لم يسُدد الرسم الدتسجيل ال (، يلغى 2) الفقرةأأحكام على الرغم من  ]اإ ليهولي اإ  المشار اإ
 (.[1)2 المادةفي 
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 الثالث الفصل
 الحماية

 1 المادة]
 الالتزام بالحماية

المسجل عاقد الحماية لتسميات المنشأأ يكفل كل طرف مت [لقانون المطبقبناء على امنح الحماية ذافه المترفبّ على ثر الأ ] (2)
في نطا  نظامه وممارسافه القانونيين ولكن وفقاً لأحكام هذه الوثيقة، مع مراعاة أأي نات الجغرافية المسجل في أأراضيه، والبيا
بطال أأو تخلي أأو رفض لغاء قد يصبح نافذاً  أأو اإ لى اإ  تعاقدة التيأأن الأطراف الم أأن يكون من المفهوم على  ،أأراضيهبالنس بة اإ

قليمية لن  أأو تميز بين تسميات المنشأأ والبيانات الجغرافية في تشيعاتها الوطنية ل دراج هذا التمييز تكون ملزمة الإ في باإ
 بيانات جغرافية مسجل.ك تسميات المنشأأ المسجل  التشيعاتُ فلك أأن فعامل تشيعاتها الوطنية أأو الإقليمية، شريطة 

في أأراضي بالحماية سجل الم غرافي الجبيان ويتمتعّ ال  سجلالم نشأأ الم تسمية تتمتعّ  )أأ( التسجيل الدولي[بدء سريان ]تاريخ  (7)
خطاراً بمنح الحماية وفقاً أأرسل  أأو 22 بموجب المادةكل طرف متعاقد لم يرفض الحماية  لى المكتب الدولي اإ وذلك  ،21 للمادةاإ
ذا أأدلى طرف متعاقد بالإ التاريخ المذكور في من اعتبارا  أأو اعتباراً من تاريخ التسجيل الدولي علان وفقاً للفقرة ذلك الإ علان اإ

 الفرعية )ب(.

علان، أأن  )ب( تسمية المنشأأ المسجل أأو البيان الجغرافي ويجوز لطرف متعاقد أأن يخطر المدير العام، بموجب اإ
أأل يتعدى ذلك  شريطةالمذكور في الإعلان، التاريخ من ، اعتباراً الإقليمي أأو ه الوطنييعتش المسجل يتمتعان بالحماية، بموجب 

 ()أأ(.[2)22 للمادةالتاريخ تاريخ انقضاء مهل الرفض المحددة في اللائحة التنفيذية وفقاً 

 20 المادة
 الحماية بموجب قوانين الأطراف المتعاقدة والصكوك الأخرى

بموجبها الحماية المنصوص س يكفل يار نو  التشيعات التي اخت في رية الحلكل طرف متعاقد  ]شكل الحماية القانونية[ (2)
 التشيعات المتطلبات الموضوعية لهذه الوثيقة.فلك  فلبيعليها في هذه الوثيقة، على أأن 

قد ]أأخرى[ ]أأوسع[ في أأية حماية الأشكال من شكل بأأي  الوثيقةلن فؤثر أأحكام هذه  ]الحماية بموجب صكوك أأخرى[ (7)
بموجب صكوك  أأو الإقليمي أأو بيان جغرافي مسجل بموجب تشيع الوطني أأو د لتسمية منشأأ مسجليمنحها طرف متعاق

 دولية أأخرى.
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 221 المادة
 الحماية فيما يخص تسميات المنشأأ المسجل والبيانات الجغرافية

لبيان جغرافي  أأو هذه الوثيقة، يكفل كل طرف متعاقد لتسمية منشأأ مسجلمع مراعاة أأحكام  ]مضمون الحماية[ (2)
 ا يلي:مممسجل الحماية 

 البيان الجغرافي أأو لتسمية المنشأأ أأي اس تخدام  )أأ(
البيان الجغرافي والتي لم  أأو فيما يخص سلع من نو  مماثل لنو  السلع التي فنطبق عليها تسمية المنشأأ  "2"

البيان  أأو س تخدام تسمية المنشأأ تمتثل للمتطلبات المطبقة الأخرى ل ل التي أأو فنشأأ في منطقة المنشأأ الجغرافية
 الجغرافي؛

 الخيار أألف

 [ لها؛يحاءً اإ اً ]أأو فقليد أأو أأو قد فعد انتحالً  "7"
لى سمعتها "1"  تس تغلها دون وجه حق؛ أأو أأو قد تسيء اإ

 الخيار باء

ذا البيان الجغرافي أأو أأو فيما يخص سلع من نو  مختلف عن نو  السلع التي فنطبق عليها تسمية المنشأأ  "7" ، اإ
لى وجود افصال بين فلك السلع والمس تفيدين و  أأو أأشار هذا الاس تخدام مصالح أأن يضر من شأأنه أأحال اإ

 المس تفيدين،

ن اس تُخدمت حتى ذا اس تُخدم  أأو ذُكر المنشأأ الحقيقي للسلع؛ أأو باختلافات طفيفة؛الجغرافي  البيان أأو تسمية المنشأأ  واإ اإ
لى ذلكو  "فقليد" أأو "نموذج" أأو "طراز" أأو نو "" أأو "نمط"صطلحات مثل مشفوعاً بم أأو البيان الجغرافي مترجماً   ؛2،2ما اإ

لى فضليل )ب(  طبيعتها. أأو مصدرها أأو المنشأأ الحقيقي للسلع عنالمس تهلك  أأو أأي ممارسة أأخرى فؤدي اإ

طار علامة تجارية (7) ذا سم فلقائيا، تعاقدالم طرف اللى عيتعيّن ، (2)21 المادةبأأحكام  الإخلالدون  []الاس تخدام في اإ  حاإ
ذا أأدى اس تخدام بطلها ي أأو أأن تسجيل علامة تجارية لحقة أأن يرفض ، طلب جهة معنيةعلى بناء  أأو ،بذلك هتشيع اإ

لى حالة من الحالت المذكورة في   (.2) الفقرةالعلامة التجارية اإ

 الخيار أألف

يدا   أأو يجوز لأية دولة "[1()أأ("2]بديل للفقرة ) (1) انضمامها أأن  أأو فصديقها ثيقةو منظمة حكومية دولية أأن فعلن عند اإ
 ستس تعيض عن الحماية المنصوص عليها في هذا البندفتوافق مع نظامها وممارساتها القانونيين وأأنها  ل "1"()أأ(2) الفقرةأأحكام 

فيما يخص سلع من نو  مختلف عن نو  السلع أأي اس تخدام لها  منالبيان الجغرافي المسجل  أأو ماية تسمية المنشأأ المسجلبح

                                                
1

ل له اإل لمكتب الدولي بما أأن امشو  بيان متفق عليه في المؤتمر الدبلوماسي: "  الشوط الشكلية لففا  ل تس توفي رفض الطلبات التي أأن يل يخوَّ
أأو تحتوي على تخص تسميات منشأأ فتأألف من مصطلح التي طلبات فاإن ال ، المذكورين طبقة بموجب الصكينن اللائحة التنفيذية الم  أأو 2162 وثيقة لش بونة أأو

ذ يعد ة، لن يرفضها المكتب الدولي بموجب هذه الوثيقكذلك و المكتب الدولي  هايرفض  لم بموجب الففا مسجّل سابقا يرد في تسمية منشأأ مصطلح  ابة بمثلك ذاإ
ذا جاز تزامن تسميات المنشأأ أأو البيانات الجغرافية هذه في  رفض على أأساس موضوعي. ولكل طرف متعاقد أأن يقرر على أأساس نظامه وممارسافه القانونيين اإ

 ا".[أأراضيه أأم أأن الغلبة لإحداه
2

ن اكتست بعض عناصر   عاماً في أأراضي طرف المنشأأ المتعاقد، انعدمت ضرورة  البيان الجغرافي طابعاً  البيان المؤلف لتسمية المنشأأ أأو أأو لتسميةااإ
 الفرعية في الأطراف المتعاقدة الأخرى.[ حمايتها بموجب هذه الفقرة
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ذا أأشار هذا الاس تخدامالبيا أأو التي فنطبق عليها تسمية المنشأأ  لى وجود افصال بين فلك السلع  وحىأأ  أأو ن الجغرافي اإ اإ
 ، عوضاً عن كفالة الحماية المنصوص عليها في هذا البند.مصالح المس تفيدينأأن يضر من شأأنه والمس تفيدين و 

 الخيار باء

يدا   منظمة حكومية دولية أأن فعلن أأو وز لأية دولةيج ["1" و"7("()أأ 2بديل للفقرة )] (1)  فصديقهاثيقة و عند اإ
عن الحماية  ستس تعيضفتوافق مع نظامها وممارساتها القانونيين وأأنها  ل "1"" و7"()أأ(2) الفقرةانضمامها أأن أأحكام  أأو

أأي اس تخدام لها فيما يخص سلع  منالبيان الجغرافي المسجل  أأو تسمية المنشأأ المسجل بحماية ينالبند ينالمنصوص عليها في هذ
ذا أأشار هذا الاس تخدام أأو عن نو  السلع التي فنطبق عليها تسمية المنشأأ  من نو  مختلف لى  أأو البيان الجغرافي اإ أأحال اإ

 .مصالح المس تفيدينأأن يضر وجود افصال بين فلك السلع والمس تفيدين ومن شأأنه 

 الخيار جيم

يدا  منظمة حكومية دولية أأن فعل أأو وز لأية دولةيج ["1" و"7("()أأ 2بديل للفقرة )] (1)  فصديقها ثيقةو ن عند اإ
عن الحماية  ستس تعيضفتوافق مع نظامها وممارساتها القانونيين وأأنها  ل "1"" و7"()أأ(2) الفقرةانضمامها أأن أأحكام  أأو

أأي اس تخدام لها فيما يخص سلع  منالبيان الجغرافي المسجل  أأو تسمية المنشأأ المسجل بحماية ينالبند ينالمنصوص عليها في هذ
ذا أأو ف عن نو  السلع التي فنطبق عليها تسمية المنشأأ من نو  مختل  :هذا الاس تخدامكان  البيان الجغرافي اإ

لى وجود افصال بين فلك السلع والمس تفيدينمن شأأنه أأن يشير  "2" ومن  البيان الجغرافي أأو من تسمية المنشأأ  اإ
 هم؛شأأنه أأن يضر مصالح 

 يضعفه؛ أأو البيان الجغرافي أأو ابع المميز لتسمية المنشأأ أأو من المرجح أأن ينتقص بصورة غير عادلة من الط "7"

 البيان الجغرافي دون وجه حق. أأو يس تغل الطابع المميز لتسمية المنشأأ أأو من شأأنه أأن  "1"

 الخيار دال

يدا  صك فصديقها أأو وز لأية دولةيج ["1" و"7("()أأ 2بديل للفقرة )] (1)  منظمة حكومية دولية أأن فعلن عند اإ
ستس تعيض عن الحماية المنصوص عليها في فتوافق مع نظامها وممارساتها القانونيين وأأنها  ل ()أأ(2) الفقرةا أأن أأحكام انضمامه أأو

أأي اس تخدام لها فيما يخص سلع من نو  مختلف عن  منالبيان الجغرافي المسجل  أأو تسمية المنشأأ المسجل هذا البند بحماية
ذا أأو نشأأ نو  السلع التي فنطبق عليها تسمية الم  لى وجود افصال بين فلك  أأو أأشار هذا الاس تخدام البيان الجغرافي اإ أأحال اإ

 يضر مصالح المس تفيدين. السلع والمس تفيدين ومن شأأنه أأن

 27 المادة
لى تسمية عامة[  الحماية من ]اكتساب طابع التسمية العامة ]التحول اإ

ن تسميات المنشأأ المسجل  والبيانات الجغرافية المسجل ]محمية من اكتساب طابع مع مراعاة أأحكام هذه الوثيقة، فاإ
لى تسمية عامة[ كان  أأو طالما كانت ]المسمى المؤلف[ تسمية المنشأأ محمية 3التسمية العامة[ ]ل يمكن]اعتبار[ أأنها تحولت اإ

                                                
3

ذ  27ل تخل المادة   أأو البيان المؤلف لتسمية المنشأأ التسمية  نأأ بتطبيق أأحكام هذه الوثيقة فيما يخص الاس تخدام السابق أأي السابق للتسجيل الدولي اإ
لى أأن البيان الجغرافي قد يكون ]قد اكتسب طابع التسمية العامة[ ]أأصبح تسمية عامة[ كلياً أأو جزئياً في طرف متعاقد غير طرف المنشأأ المتعاقأأو  د نظراً مثلًا اإ

رف المتعاقد أأو اإلى أأنه مشابه أأو البيان أأو جزء منهما مشابه لمصطلح اعتيادي في لغة دارجة بوصفه الاسم الاعتيادي لسلعة أأو خدمة في ذلك الط تسميةال 
 للاسم الاعتيادي المطلق على صنف عنب مثلًا في ذلك الطرف المتعاقد.



LI/WG/DEV/10/2 
Annex 
11 

الإقليمي في الطرف  أأو الوطني متطلبات القانون كانتفي أأراضي طرف المنشأأ المتعاقد ]و  ]البيان المؤلف[ البيان الجغرافي محمياً 
 [.مس توفاة المتعاقد المعني فيما يخص الاس تخدام والمحافظة والتجديد

 21 المادة
 الضمانات الخاصة بحقو  أأخرى

 سجلالم نشأأ الم فعارض تسمية   حالفي، 21و 22المادفين أأحكام دون الإخلال ب [السابقة لعلامات التجاريةاحقو  ] (2)
 مكتس بة فيه بالس تخدام أأو مسجل فيه أأو في طرف متعاقدطلوبة م ةع علامة تجارية سابقسجل مالم غرافي الجبيان ال  أأو

 ،بحسن نية

 أألف الخيار

الحق في  أأو البيان الجغرافي هذا في الطرف المتعاقد بأأهلية تسجيل العلامة التجارية أأو هذهتسمية المنشأأ ل تخل حماية 
وللمس تفيدين المصالح المشوعة لصاحب العلامة التجارية أأن [ بشطعاة[ ]رابمبصلاحيتهما، ] أأو اس تخدام العلامة التجارية

َّل الجمهور. البيان الجغرافي ]مرعية[ أأو من الحقو  فيما يخص تسمية المنشأأ   وشريطة أأل يضل

 باء الخيار

البيان الجغرافي هذا في الطرف المتعاقد للحقو  الممنوحة بموجب العلامة التجارية السابقة في  أأو هذهتسمية المنشأأ  تخضع
طار القانون الوطني لى أأية اس تثناءات مطبقة على هذه الحقو . أأو اإ ضافة اإ  الإقليمي اإ

 في، 21و  22فين الإخلال بأأحكام الماد دون [بيان جغرافي أ خر أأو أأخرىتسمية منشأأ   يخصسابقة فيماال قو  الح] (7])
بيان جغرافي أ خر مسجل  أأو سجل مع تسمية منشأأ أأخرى مسجلالم غرافي الجبيان ال  أأو سجلالم نشأأ الم فعارض تسمية حال 

غلبة قانون الطرف المتعاقد في هذه الحالة  يقتضيأأل  شريطةفي طرف متعاقد، يكفل الطرف المتعاقد الحماية لكل منهما  ينمحمي
 المصالح المشوعة المعنية.مع مراعاة  أأحدهما على ال خر،

بحق أأي شخص في اس تخدام اسمه  الوثيقةه تخل أأحكام هذ ل [النشاط التجاري الاسم الشخصي فياس تخدام ] (1)
ذا اس تُخدم هذا الاسم بصورة فضلل الجمهور. أأسلافهاسم  أأو الشخصي ل اإ  في مزاولة نشاطه التجاري اإ

بحق أأي شخص في اس تخدام  الوثيقةه أأحكام هذتخل  ل [سلالة حيوانية وأأ  تسمية صنف نباتيلقائمة على ا]الحقو   (4)
ذا اس تُخدمت هذه التسمية بصورة فضلل الجمهور.[ أأو تسمية صنف نباتي ل اإ  سلالة حيوانية في س يا  التجارة اإ

 24 المادة
جراءات  نفاذاإ  والجزاءات الإ

يز لأي يجالمسجل والبيانات الجغرافية المسجل و قانونية فعالة لحماية تسميات المنشأأ زاءات جيتيح كل طرف متعاقد 
قانونية لضمان حمايتها بحسب لإجراءات فع ر  ،خاصاً  أأو عاماً كانت شخصاً طبيعياً أأم معنويًا،  جهة معنية، سواء  أأو سلطة عامة

 نظام الطرف المتعاقد وممارسافه القانونيين.
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 الرابع الفصل
 الأخرى المتعلقة بالتسجيل الدولي الرفض والإجراءات

 22 المادة
 الرفض

دارة المختصة لدى طرف معني أأن تخطر المكتب الدولي في غضون المهل  )أأ( [رفض أ ثار التسجيل الدولي] (2) يجوز للاإ
خطار رفض أ ثار التسجيل الدولي في أأراضيها. ب في اللائحة التنفيذية المحددة دارة المختصة أأن ترسل اإ الرفض هذا من ويجوز للاإ

ذا سمحت تشيعاتها بذلك  بناء على طلب جهة معنية. أأو فلقاء نفسها اإ

خطار الرفض ويحدد  )ب(  الأس باب التي يقوم عليها الرفض.اإ

لى أأي حماية أأخرى قد فتوافر وفق ل أأخرى[اية بموجب صكوك الحم] (7) خطار الرفض اإ  سميةت ل  ([7)20 لمادةل] اً يسيء اإ
 المتعاقد الذي يتعلق به الرفض.في الطرف  نيبيان مع أأو

تاحة الفرصة للجهات المعنية[  الالتزام] (1) يتيح كل طرف متعاقد فرصة معقولة لأي أأحد ستتأأثر مصالحه بتسجيل باإ
 دولي كي يطلب من الإدارة المختصة الإخطار بالرفض فيما يخص التسجيل الدولي.

ولي الرفض وأأس بابه في السجل الدولي. وينش الرفض يدون المكتب الد ]تسجيل الرفض ونشه والإخطار به[ (4)
لى الإدارة المختصة لدى طرف المنشأأ المتعاقد خطار الرفض اإ ذا أأود  الطلب مباشرة وفقاً  أأو وأأس بابه ويرسل اإ ( 1)2 للمادةاإ

لى المس تفيدين ليهالكيان القانوني  أأو اإ  ف المنشأأ المتعاقد." فضلًا عن الإدارة المختصة لدى طر 7("7)2 المادةفي  المشار اإ

يتيح كل طرف متعاقد للجهات المعنية التي فتأأثر برفض س بل الطعن القضائية والإدارية المتاحة  ]المعامل الوطنية[ (2)
 بيان جغرافي. أأو لمواطنيه فيما يخص رفض حماية تسمية منشأأ 

 26 المادة
 سحب الرفض

جراءات سحب الرفض[ (2) ن السحب في ويدوَّ . التنفيذية المحددة في اللائحة للاإجراءات وفقاً  رفضيجوز سحب  ]اإ
 السجل الدولي.

جراء مفاوضات مع الطرف المتعاقد الذي يخصه ، ]المفاوضات[ (7]) يجوز لطرف المنشأأ المتعاقد أأن يقترح عند الاقتضاء اإ
ن بغية سحب الرفض ول س يما بناء على طلب الجهات المعنية المتأأثرة بهذا الرفض.  [رفض مدوَّ

 22 لمادةا
 الاس تخدام السابق

نهاء الاس تخدام السابق فدريجياً  (2]) ذا كان  )أأ( []اإ  بياناً  أأو ؤلف تسمية منشأأ مسجلف سميةت طرف ثالث يس تخدم اإ
 ، يجوز لهذا الطرف المتعاقد عندما21 المادةطرف متعاقد وكان غير محمي بموجب في أأراضي  مسجلاً  اً جغرافي يؤلف بياناً 

مهل محددة في اللائحة التنفيذية لإنهاء ذلك  الطرف الثالثالبيان الجغرافي أأن يمنح  أأو لتسمية المنشأأ يرفض الحماية  ل
 الاس تخدام.
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ذا رفض طرف متعاقد أ ثار تسجيل دولي بموجب  )ب( ليهعلى أأساس الاس تخدام السابق  22 المادةاإ في  المشار اإ
مهل محددة لإنهاء هذا الاس تخدام في حالة قرر سحب الرفض  الطرف الثالثالفرعية )أأ(، فيجوز له بالمثل منح  الفقرة

 .21 المادةالإخطار بمنح حماية بموجب  أأو 26 المادةبموجب 

 يخطر الطرف المتعاقد المكتب الدولي بأأي مهل كهذه وفقاً للاإجراءات المحددة في اللائحة التنفيذية.[ )ج(

ذا أأخطر طرف متعاقد رفض أ ثار تسجي ]التزامن[ (7) على أأساس الاس تخدام بموجب  22 المادةل دولي بموجب اإ
 ،21 المادةبمنح حماية بموجب  أأو 26 المادة، بسحب هذا الرفض بموجب 21 المادةسابق[ وفقاً للتعريف الوارد في  ]حق

ذا مُنحت الحم أأو البيان الجغرافي ]بالحق السابق[ أأو تخل الحماية الناجمة لتسمية المنشأأ  ل ل اإ لغاء باس تخدامه اإ اية عقب اإ
سقاطه أأو عدم تجديده أأو السابق[ ]الحق بطاله. أأو اإ  4اإ

 21 المادة
 نح الحمايةبم خطار الإ 

بيان جغرافي  أأو مسجل نح الحماية لتسمية منشأأ بم طر المكتب الدولي تخلطرف المتعاقد أأن ى اسلطة المختصة لديجوز لل 
 نشه.هذا الإخطار في السجل الدولي وي المكتب الدولي مسجل. ويدون 

 21 المادة
 الإبطال

 كلياً في أأراضيه ما يلي: أأو فتضمن الأس باب التي قد يعلن الطرف المتعاقد بموجبها الإبطال جزئياً  ]أأس باب الإبطال[ (2)

 أألف الخيار

 21.5 المادةوفقاً للتعريف الوارد في  سابقبخاصة الإبطال القائم على حق 

 باء الخيار

لتسمية منشأأ  فثبت صحة الطعن في الحماية الممنوحة، عندما 21 المادةارد في حق سابق وفقاً للتعريف الو  "2"
 بيان جغرافي مسجل ويكون قرار المحكمة نهائياً؛ أأو مسجل

 .المتعاقدالمنشأأ طرف في  البيان الجغرافي أأو تعريف تسمية المنشأأ الامتثال ل أأو عندما يتوقف ضمان  "7"

فرصة للمس تفيدين للدفا  عن حقوقهم. وستتاح هذه الفرصة كذلك للكيان القانوني فتاح ال ]فرصة الدفا  عن الحقو [ (7)
ليه في   ".7("7)2 المادةالمشار اإ

                                                
4

لى الضمانات الواردة في المادة  على اإمكانية  22 فنص المادة فيما يخص الاس تخدام بموجب علامات تجارية سابقة ]وبعض الحقو  الأخرى[، ل 21 نظراً اإ
لغاء فدريجية فيما ذا اش تملت العلامة التجارية السابقة ]أأو الحق ال خر[ على منح مهل اإ ل اإ بيان يتعارض مع تسمية منشأأ  أأو سميةت  يخص هذا الاس تخدام اإ

 من الواضح أأنه ليس جزءاً من الموضو  المحمي بموجب العلامة التجارية بيان جغرافي مسجل ويرد في العلامة التجارية السابقة ]أأو الحق ال خر[ أأو مسجل أأو
 السابقة ]أأو الحق ال خر[.

5
الأس باب القائمة على الطابع العام للتسمية قبل  (7الأس باب القائمة على حق سابق؛ ) (2]فتضمن أأس باب الإبطال المحتمل بوجه خاص ما يلي: ) 

لأس باب القائمة على الأخلا  والنظام العام؛ ا (4البيان الجغرافي؛ ) الأس باب القائمة على العجز عن فلبية فعريف تسمية المنشأأ أأو (1التسجيل الدولي؛ )
20 المادة أأو 20 الأس باب القائمة على المادة (2)

)ثانياً(
الأس باب القائمة على اكتساب مصطلح  (2الأس باب القائمة على عدم الاس تخدام؛ ) (6من اففاقية باريس؛ ) 

 طابعاً عاماً.[
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لى المكتب الدولي الذي يدون  ]الإخطار والتدوين والنش[ (1) بطال تسجيل دولي اإ خطاراً باإ يوجه الطرف المتعاقد اإ
 الإبطال في السجل الدولي وينشه.

لى أأي حماية أأخرى قد فتوافر وفق الإبطاريسيء  ل جب صكوك أأخرى[]الحماية بمو  (4) بيان  أأو سميةت ل ( 7)20 لمادةل اً اإ
 .الذي أأبطل أ ثار التسجيل الدوليفي الطرف المتعاقد معني 

 70 المادة
 التغييرات والتدوينات الأخرى في السجل الدولي

جراءات فغيير التسجيلات الدولية واإ  اللائحة التنفيذية ددتح  .أأخرى في السجل الدولي دخال فدويناتاإ

 الخامس الفصل
دارية  أأحكام اإ

 72 المادة
 أأعضاء اتحاد لش بونة

ليه الدول الأطراف في  الخاص الأطراف المتعاقدة أأعضاء في الاتحاد  2162 وثيقة أأو اففا  لش بونةذافه الذي فنتمي اإ
 .2162 وثيقة أأو بغض النظر عن كونها أأطرافاً في اففا  لش بونة

 77 ادةالم
 الجمعية

ليها الدول الأطراف في  )أأ( ]تكوين الجمعية[ (2)  .2162 وثيقةالأطراف المتعاقدة أأعضاء في الجمعية ذاتها التي فنتمي اإ

 مندوب واحد كل طرف متعاقدـ ويجوز أأن يعاونه مندوبون مناوبون ومستشارون وخبراء.يمثل  )ب(

 يتحمل كل وفد نفقافه. )ج(

 ]المهام[ (7)

  الجمعية أأن:على )أأ(

 ؛هذه الوثيقةعالج جميع المسائل الخاصة بالمحافظة على الاتحاد الخاص وفطويره، وبتنفيذ ف "2"

عداد مؤتمرات المراجعةالمدير العام تزود  "7" ليها في  بالتوجيهات الخاصة باإ  مراعاة، مع (2)76 المادةالمشار اإ
ليها أأو الوثيقةهذه الاتحاد الخاص التي لم فصد  على  الأعضاء في ملاحظات  ؛مراعاة تامة لم فنضم اإ

 اللائحة التنفيذية؛فعدل  "1"

المتعلقة بالتحاد الخاص وفوافق عليها، وتزوده بجميع التوجيهات المدير العام نظر في فقارير وأأنشطة ف  "4"
 اللازمة بشأأن المسائل التي فدخل في اختصاص الاتحاد الخاص؛

 الخاصة به، وفعتمد حسابافه الختامية؛ الميزانية الثنائيةوفقر تحدد برنامج الاتحاد الخاص  "2"



LI/WG/DEV/10/2 
Annex 
15 

 فقر النظام المالي للاتحاد الخاص؛ "6"

 تحاد الخاص؛أأهداف الامن لجان وأأفرقة عامل لتحقيق  فنشئ ما تراه ملائماً  "2"

 ير الحكومية؛المنظمات الدولية الحكومية وغالدول و تحدد من يسمح لهم بحضور اجتماعاتها كمراقبين من  "1"

لى  77 فقر التعديلات الخاصة بالمواد من "1"  ؛72و 74اإ

جراء ملائم أ خر  "20" ملائماً وفقاً لهذه  أأية مهام أأخرىوفباشر  الاتحاد الخاص أأهدافتحقيق ل فتخذ أأي اإ
 الوثيقة.

بعد الاطلا  على رأأي  اتحادات أأخرى فديرها المنظمة، فتخذ الجمعية قراراتها فيما يخص المواضيع التي تهم أأيضاً  )ب(
 لجنة التنس يق التابعة للمنظمة.

من نصف عدد أأعضاء الجمعية الذين لهم  بعينه أأمرالنصاب القانوني لأغراض التصويت على  يتكون )أأ( ]النصاب[ (1)
 .ذلك الأمرحق التصويت على 

ذا الفقرةأأحكام  بغض النظر عن )ب( كان عدد أأعضاء الجمعية من الدول التي  الفرعية )أأ(، يجوز للجمعية أأن فتخذ قراراتها اإ
حدى الدورات، أأقل من نصف عدد أأعضاء الجمعية من الدول التي لها  لها حق التصويت على أأمر بعينه وكانت ممثل، في اإ

ن فلك القرارات، باس تثناء القرارات المتعلقة  أأو حق التصويت على ذلك الأمر ولكنه يعادل الثلث يزيد عليه. ومع ذلك، فاإ
ل ب ل جراءاتها،باإ  . ويبلغ المكتب الدولي فلك القرارات لأعضاء الجمعية من  يليعد استيفاء الشوط الواردة فيمافصبح نافذة اإ

لى الإدلء كتابة بتصويتها بامتناعها عن  أأو الدول التي لها حق التصويت على الأمر المذكور والتي لم تكن ممثل ويدعوها اإ
ذا كان عدد فلك الأعضاء ممن أأدلى بتصويته ثة أأشهر تحسب اعتباراً التصويت خلال فترة مدتها ثلا  من تاريخ التبليغ. واإ

لس تكمال النصاب القانوني في  امتنع عنه بذلك الشكل، عند انقضاء فلك الفترة، يعادل عدد الأعضاء الذي كان مطلوباً  أأو
ن فلك القرارات فصبح نافذة شرط الحصول في الوقت نفسه ع  لى الأغلبية المشترطة.الدورة، فاإ

لى اتخاذ قراراتها بتوافق ال راء. )أأ( ]اتخاذ القرارات في الجمعية[ (4)  تسعى الجمعية اإ

لى قرار بتوافق ال راء، يبت في المسأألة بالتصويت. )ب(  وفي فلك الحالة، في حال اس تحال الوصول اإ

ل باسمه؛ من الدوللكل طرف متعاقد يكون  "2"  صوت واحد ول يصوت اإ

ولية أأن يشترك في التصويت بدلً من الدول الدكومية الح تنظماالم  منويجوز لأي طرف متعاقد  "7"
يجوز لأية منظمة حكومية  ل ولكن الوثيقةالأعضاء فيه بعدد من الأصوات يعادل عدد الدول الأعضاء فيه والأطراف في هذه 

ذا مارست أأية دولة من الد كهذهدولية   ول الأعضاء فيها حقها في التصويت والعكس صحيح.أأن تشترك في التصويت اإ

لى الأمور التي تهم الدول الملزمة  )ج( ، ليس للأطراف المتعاقدة غير الملزمة وحدها 2162 وثيقةببالنس بة اإ
ن لتلك الأطراف وحدها حق  2162 وثيقةب حق التصويت. أأما بالنس بة الى الأمور التي تهم الأطراف المتعاقدة وحدها، فاإ

 ويت.التص

 .فتخذ قرارات الجمعية بثلثي عدد الأصوات المدلى بها(، 7)72( و)7)72مع مراعاة المادفين  )أأ( ]الأغلبية[ (2)

 ل يعُد الامتنا  عن التصويت فصويتاً. )ب(
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، في دورة عادية فعُقد، في غياب ظروف اس تثنائيةالمدير العام تجتمع الجمعية مرّة كل س نتين بدعوة من  ]الدورات[ (6)
 خلال فترة انعقاد الجمعية العامة للمنظمة وفي مكان انعقادها.

ما المدير العام فعقد الجمعية دورة اس تثنائية بدعوة من  )ب(  بناء على طلب ربع عدد البلدان الأعضاء في الجمعيةاإ
 .نفسهالمدير العام بمبادرة من  أأو

دّ  ()ج  جدول أأعمال كل دورة.المدير العام يعن

 فعتمد الجمعية نظامها الداخلي. لداخلي[]النظام ا (2)

 71 المادة
 المكتب الدولي

لى المهام الإدارية  )أأ( ]المهام الإدارية[ (2) يتولى المكتب الدولي التسجيل الدولي وما يرفبط به من أأعمال، بالإضافة اإ
 الأخرى للاتحاد الخاص.

عداديتولى المكتب الدولي، بوجه خاص،  )ب( بأأعمال أأمانة الجمعية واللجان والأفرقة العامل الاجتماعات ويضطلع  اإ
 التي قد فنش ئها الجمعية.

 وهو الذي يمثله. و الرئيس التنفيذي للاتحاد الخاصهالمدير العام  )ج(

خرى[ (7) وأأي موظف يختاره في كل اجتماعات المدير العام يشارك  ]دور المكتب الدولي في الجمعية والاجتماعات الأ
 المدير العامالأفرقة العامل الأخرى التي قد فنش ئها الجمعية، دون أأن يكون لهما حق التصويت. ويتولى  أأو الجمعية واللجان

 أأي موظف يختاره مهمة أأمين فلك الهيئات بحكم المنصب. أأو

 ة.مؤتمرات المراجع عداديتخذ المكتب الدولي، وفقاً لتوجيهات الجمعية، الإجراءات اللازمة لإ  )أأ( ]المؤتمرات[ (1)

 ومنظمات وطنية غير حكوميةيجوز للمكتب الدولي أأن يتشاور مع منظمات حكومية دولية ومنظمات دولية  )ب(
 الإعدادات المذكورة.بشأأن 

والأشخاص الذين يختارهم، دون أأن يكون لهم حق التصويت، في مناقشات مؤتمرات المدير العام يشارك  )ج(
 المراجعة.

ليه.المكتب ا ينفذ ]مهام أأخرى[ (4)  لدولي أأية مهام أأخرى فعهد اإ

 74 المادة
 الشؤون المالية

 للاتحاد الخاص ميزانية. )أأ( ]الميزانية[ (2)

يرادافه ومصروفافه، ومساهمافه في ميزانية المصروفات المشتركة بين الاتحادات  )ب( تشمل ميزانية الاتحاد الخاص اإ
 .التي فديرها المنظمة
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لى الاتحاد الخاص، بل فعُزى كذلك  ل تحادات المصروفات التيفعتبر مصروفات مشتركة بين الا )ج( فعُزى فقط اإ
لى اتحاد واحد أأكثر من الاتحادات الأخرى التي فديرها المنظمة. وتكون حصة الاتحاد الخاص في فلك المصروفات  أأو اإ

 المشتركة متناس بة مع الفائدة التي فعود عليه منها.

خرىالتنس يق مع ميزانيات الاتحادا] (7) يلاء الاعتبار الواجب لمقتضيات  [ت الأ فوضع ميزانية الاتحاد الخاص مع اإ
 التنس يق مع ميزانيات الاتحادات الأخرى التي فديرها المنظمة.

 فمُول ميزانية الاتحاد الخاص من المصادر التالية: ]مصادر تمويل الميزانية[ (1)

 (؛7( و)2)2 المادةالرسوم المحصل بموجب  "2"

ليهارسوم محافظة أأي  "7]"  (؛[1)2 المادةفي  مشار اإ

 حصيل بيع منشورات المكتب الدولي المتعلقة بالتحاد الخاص والإتاوات المرفبطة بتلك المنشورات؛ "1"

 الهبات والوصايا والإعانات؛ "4"

 ؛رسوم الإيجار والفوائد والإيرادات المتنوعة الأخرى "2"

ليها في الفقرات  وذلك ،مساهمات الأطراف المتعاقدة "6]" ذا عجزت الإيرادات الواردة من المصادر المشار اإ اإ
لى "2الفرعية من "  .[" عن فغطية مصروفات الاتحاد الخاص2" اإ

ليه في تحدد الجمعية )أأ( ]تحديد الرسوم؛ مس توى الميزانية[ (4) ، بناء على اقتراح المدير العام، مقدار الرسم المشار اإ
يرادات الاتحاد الخاص كافية في الظروف الاعتيادية لتغطية المصروفات د مقدار دَّ ( ]ويح1) الفقرة هذا الرسم بحيث تكون اإ

ليها في  لى تسديد المساهمات المشار اإ التي يتحملها المكتب الدولي من أأجل تس يير أأعمال دائرة التسجيل الدولي دون الحاجة اإ
 .[" أأعلاه6("1) الفقرة

ذا لم فقُر الميزانية قبل بداي )ب( ن ميزانية الس نة السابقة يجري تجديدها طبقاً اإ ة أأية س نة مالية جديدة، فاإ
 للمنظمة. للاإجراءات المنصوص عليها في النظام المالي

للاتحاد الخاص رأأس مال عامل يتكون من دفعة واحدة يسددها كل عضو من أأعضاء الاتحاد  ]رأأس المال العامل[ (2)
. وتحدّد الجمعية نس بة الدفعة وشروط تسديدها،  الخاص. وعلى الجمعية أأن فقرر زيادة رأأس ذا أأصبح غير كاف  المال المذكور اإ

 بناء على اقتراح المدير العام.

( يجب أأن ينص اففا  المقر المبرم مع الدولة التي يقع مقر المنظمة الرئيس ية في  أأ  ) ]المبالغ التي تسلفها الدولة المضيفة[ (6)
. ويكون مقدار فلك السلف وشروط كلما كان صندو  رأأس المال العامل غير كاف   سلفاً  أأراضيها على أأن فقدم فلك الدولة

 والمنظمة. ةالمعني ولةمنحها موضع اففاقات منفصل في كل حالة بين الد

ليه في  )ب( خطار  الفقرةيحق لكل من البلد المشار اإ الفرعية )أأ( والمنظمة أأن ينقضا التعهد بمنح سلف بموجب اإ
 مفعول النقض بعد انقضاء ثلاث س نوات من نهاية الس نة التي يتم فيها الإخطار بذلك. كتابي. ويسري

مراجعون  أأو أأكثر من الدول الأعضاء في الاتحاد أأو يتولى مراجعة الحسابات دولة واحدة ]مراجعة الحسابات[ (2)
 وافقتهم.خارجيون، وفقاً لما هو منصوص عليه في النظام المالي. وفتولى الجمعية فعيينهم بم
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 72 المادة
 اللائحة التنفيذية

 فتضمن اللائحة التنفيذية ففاصيل فنفيذ هذه الوثيقة. ]الموضو [ (2)

يجوز أأن يرد في اللائحة التنفيذية تحديد أأنه يجوز فعديل بعض أأحكام  (أأ ) ]فعديل بعض أأحكام اللائحة التنفيذية[ (7)
 فقط. ثة أأربا الثلابأأغلبية  أأو اللائحة التنفيذية بالإجما  فقط

في المس تقبل على فعديل حكم من  أأربا  الثلاثةأأغلبية  أأو يتعين فوافر الإجما  لوقف فطبيق شرط الإجما  )ب(
 أأحكام اللائحة التنفيذية.

في المس تقبل على فعديل حكم من  الثلاثة أأربا  أأو لتطبيق شرط الإجما  الثلاثة أأربا يتعين فوافر أأغلبية  )ج(
 لتنفيذية.أأحكام اللائحة ا

وأأحكام اللائحة التنفيذية، تكون الغلبة  الوثيقةأأحكام هذه  فعارضت في حال واللائحة التنفيذية[ الوثيقةهذه  ]فعارض (1)
 لأحكام هذه الوثيقة.

 السادس الفصل
 المراجعة والتعديل

 76 المادة
 المراجعة

لى في مؤتمرات دبلوماس ية.  ةالوثيقيجوز للأطراف المتعاقدة مراجعة هذه  ]مؤتمرات المراجعة[ (2) وفقرر الجمعية الدعوة اإ
 عقد أأي مؤتمر دبلوماسي.

لى  77من  فعديلها[ يجوز فعديل المواد أأو ]مراجعة بعض المواد (7)  في الجمعية وفقاً  أأو في مؤتمر للمراجعة 72و 74اإ
حكام   .72 المادةلأ

 72 المادة
 فعديل بعض المواد في الجمعية

لى  77من أأن يتقدم باقتراحات لتعديل المواد  عامللمدير ال أأو يجوز لأي طرف متعاقد )أأ( ل[]اقتراحات التعدي (2)  74اإ
 وهذه المادة.

 فبليغ فلك الاقتراحات للأطراف المتعاقدة قبل أأن فنظر فيها الجمعية بس تة أأشهر على الأقل.المدير العام يتولى  )ب(

ليها في يقتضي اعتماد أأي فعديل للمواد الم  ]الأغلبية[ (7) ( أأغلبية ثلاثة أأربا ، باس تثناء اعتماد أأي فعديل 2) الفقرةشار اإ
 الذي يقتضي أأغلبية أأربعة أأخماس. الفقرةلهذه  أأو 77 للمادة

ليها في  (أأ ) [نفاذ]دخول التعديل حيز ال  (1) بعد شهر من تسلم  نفاذ( حيز ال 2) الفقرةيدخل أأي فعديل للمواد المشار اإ
خطاراالمدير العام  للقواعد الدس تورية من ثلاثة أأربا  الأطراف المتعاقدة التي تكون  تم وفقاً فت الكتابية بالقبول الذي للاإ



LI/WG/DEV/10/2 
Annex 
19 

ل في الحالت التي فطبق فيها  الأعضاء في الجمعية وقت اعتماد التعديل والتي يكون لها حق التصويت على ذلك التعديل، اإ
 )ب(. الفرعية الفقرة

ذا أأخطر أأي طرف متعاقد المدير  نفاذالفرعية حيز ال  الفقرةلهذه  أأو (4) أأو (1)77 للمادةل يدخل أأي فعديل  )ب( اإ
 يقبل ذلك التعديل. ل العام، في غضون س تة أأشهر من اعتماد التعديل في الجمعية، بأأنه

ية التي لجميع الدول والمنظمات الحكومية الدول  ملزماً  الفقرةلأحكام هذه  وفقاً  نفاذكون كل فعديل يدخل حيز ال ي )ج(
 متعاقدة في تاريخ لحق. التي فصبح أأطرافاً  أأو نفاذقدة وقت دخول التعديل حيز ال متعا تكون أأطرافاً 

 السابع الفصل
 الأحكام الختامية

 71 المادة
لى هذه الوثيقة  الانضمام اإ

 ( من هذه المادة،1( و)7) والفقرفين 71 المادةمع مراعاة  ]الأهلية[ (2)

ليها؛ الوثيقةاً في اففاقية باريس فوقيع هذه يجوز لأية دولة طرف "2"  والانضمام اإ

ذا أأعلنت أأن تشيعاتها تمتثل لأحكام اففاقية  الوثيقةيجوز لأية دولة أأخرى فوقيع هذه  "7" ليها اإ والانضمام اإ
 ؛تسميات المنشأأ والبيانات الجغرافية والعلامات التجارية فيما يخصباريس 

ليها شريطة أأن تكون دولة واحدة على  الوثيقةية فوقيع هذه يجوز لأية منظمة حكومية دول  "1" والانضمام اإ
أأن الأقل من الدول الأعضاء في فلك المنظمة الحكومية الدولية طرفاً في اففاقية باريس وأأن فعلن المنظمة الحكومية الدولية 

نح وأأنه بموجب المعاهدة المنش ئة للمنظمة  الوثيقةلها حسب الأصول ووفقاً لنظامها الداخلي بأأن فصبح طرفاً في هذه  صُرّ
قليمية فيما يخص تسميات المنشأأ   الحكومية الدولية فطبَّق التشيعات التي يمكن بموجبها الحصوص على س ندات حماية اإ

 البيانات الجغرافية. أأو

ليها في  أأو يجوز لأية دولة الانضمام[ أأو التصديق] (7) حدى الوثيقتين ( أأن 2) الفقرةمنظمة حكومية دولية مشار اإ فود  اإ
 التالي ذكرهما:

ذا وقعت هذه الوثيقة، وثيقة "2"  فصديق، اإ

ذا لم فوقع هذه الوثيقة. وثيقةأأو  "7"  انضمام، اإ

يدا  الفرعية )ب(،  الفقرةمع مراعاة  )أأ( تاريخ نفاذ الإيدا [] (1) الانضمام التاريخ  أأو التصديق وثيقةيكون تاريخ نفاذ اإ
 ثيقة.الذي فود  فيه فلك الو 

يدا   )ب( ل يجوز عضو في منظمة حكومية دولية و الانضمام لأية دولة أأو التصديق وثيقةيكون تاريخ نفاذ اإ
ل  فيها لتسميات المنشأأ الحصول على الحماية  على أأساس التشيعات المطبقة بين الدول الأعضاء في المنظمة الحكومية الدولية اإ

ذا كان ذلك التاريخ لحقاً التاريخ الذي فود  فيه فلك المنظمة هو  للتاريخ الذي أأودعت فيه فلك  الحكومية الدولية وثيقتها اإ
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ول تخل بتطبيق  2162 وثيقة أأو الفرعية على الدول الأطراف في اففا  لش بونة الفقرةفطبق هذه  ل ومع ذلك، الدولة وثيقتها.
 فيما يخص فلك الدول. 12 المادة

 71 المادة
 نضمامتاريخ نفاذ التصديق والا

ل وثائق التصديق ل ]الوثائق المأأخوذة في الحس بان[ لأغراض هذه المادة، (2) الانضمام التي  أأو فؤخذ في الحس بان اإ
ليها في  أأو فودعها الدول  (.1)71 للمادة ( والتي يكون لها تاريخ نفاذ وفقاً 2)71 المادةالمنظمات الحكومية الدولية المشار اإ

 71 للمادةخمسة أأطراف مؤهل وفقاً حيز النفاذ بعد أأن فود   الوثيقةفدخل هذه  النفاذ[ حيز الوثيقة]دخول هذه  (7)
 .انضمامها بثلاثة أأشهر أأو وثائق فصديقها

 فصديقها وثيقةمنظمة حكومية دولية أأودعت  أأو فصبح كل دولة )أأ( دخول التصديق والانضمام حيز النفاذ[] (1)
 في تاريخ دخولها حيز النفاذ. الوثيقةأأكثر ملزمة بهذه  أأو حيز النفاذ بثلاثة أأشهر قةالوثيانضمامها قبل تاريخ دخول هذه  أأو

 فصديقها وثيقةبعد التاريخ الذي فود  فيه  الوثيقةمنظمة حكومية دولية أأخرى ملزمة بهذه  أأو صبح أأية دولةف  )ب(
 في أأي تاريخ لحق لذلك ومبين في فلك الوثيقة. أأو انضمامها بثلاثة أأشهر أأو

المنظمة الحكومية المنضمة فيما  أأو في أأراضي الدولة الوثيقةفطبَّق مزايا هذه  ]التسجيلات الدولية النافذة قبل الانضمام[ (4)
( فضلًا عن[ أأحكام 6( و)2)2 المادة، مع مراعاة ]وقت نفاذ الانضمام الوثيقةيخص تسميات المنشأأ المسجل بموجب هذه 

المنظمة الحكومية الدولية المنضمة أأن فدرج في  أأو يلزم من فبديل. ومع ذلك، يجوز للدولة الذي فطبَّق مع ما الرابع الفصل
علان يرُفق ب ليها في  أأو فصديقها وثيقةاإ ليها في 2)22 المادةانضمامها تمديداً للمهل المشار اإ وفقاً  22 المادة( والمهل المشار اإ

 للاإجراءات المعنية المحددة في اللائحة التنفيذية.

 10 ادةالم
 ظر التحفظاتح

بداء أأية تحفظات على هذه الوثيقة.  ل يجوز اإ

 12 المادة
 2162 وثيقةفطبيق اففا  لش بونة و 

تسري أأحكام هذه  [2162 وثيقة أأو اففا  لش بونةو  الوثيقةهذه كل من ]العلاقات بين الدول الأطراف في  (2)
 .2162 وثيقة أأو اففا  لش بونةو  الوثيقةفي هذه وحدها على العلاقات المتبادلة بين الدول الأطراف  الوثيقة

وبين الدول الأطراف في اففا   2162 وثيقة أأو اففا  لش بونةو  الوثيقةهذه كل من ]العلاقات بين الدول الأطراف في  (7)
 واففا  لش بونة الوثيقةتس تمر أأية دولة طرف في كل من هذه  غير الأطراف في هذه الوثيقة[ 2162 وثيقة أأو لش بونة

، حسب حالتها، فيما يخص علاقاتها بالدول الأطراف في اففا  2162 وثيقة أأو في فطبيق اففا  لش بونة 2162 وثيقة أأو
 غير الأطراف في هذه الوثيقة. 2162 وثيقة أأو لش بونة
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 17 المادة
 النقض

لى المدير العا الوثيقةيجوز لأي طرف متعاقد أأن ينقض هذه  ]الإخطار[ (2) خطار موجه اإ  م.بموجب اإ

 مبين في أأي تاريخ لحق أأو الإخطارالمدير العام نافذاً بعد انقضاء س نة من تاريخ تسلم النقض  صبحي  ]تاريخ النفاذ[ (7)
أأي تسجيل دولي يكون نافذاً  أأو على أأي طلب دولي يكون قيد النظر الوثيقةفي الإخطار. ول يؤثر في فطبيق هذه 

لى الطرف المتعاقد صاحب النقض و   قت دخول النقض حيز النفاذ.بالنس بة اإ

 11 المادة
 والتوقيع عليها الوثيقةلغات هذه 

في نسخة أأصلية باللغات العربية والإس بانية والإنكليزية  الوثيقةفوقع هذه  )أأ( ]النصوص الأصلية والنصوص الرسمية[ (2)
 والروس ية والصينية والفرنس ية، وفعتبر كل النصوص متساوية في الحجية.

عداد نصوص رسمية باللغات الأخرى التي تختارها الجمعية، بعد التشاور مع الحكومات دير العام الميتولى  ()ب اإ
 المعنية.

 متاحة للتوقيع في مقر المنظمة لمدة س نة بعد اعتمادها. الوثيقةفظل هذه  ]مهل التوقيع[ (7)

 14 المادة
 الإيدا أأمين 

يدا  هذه المعاهدة.المدير العام يكون   أأمين اإ

 والوثيقة[ المرفقة ]نهاي


